
KOD KATALOGOWY AM-D-01
NAZWA HANDLOWA ORTEZA PALCA RĘKI
MODEL ORTEZA PALCA RĘKI AM-D-01

CODE AM-D-01
TRADE NAME FINGER SPLINT
MODEL FINGER SPLINT AM-D-01

(A)

(B)

(A) Orteza / Brace   
(B) Taśma nadgarstka / Wrist Tape
(C) Taśma przedramienia / Forearm Tape

(C)

(1)
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1. PL: Rozepnij ortezę (A) i wyjmij usztywnienie 
           kciuka (1). Uformuj usztywnienie według 
           wskazań terapeutycznych i umieść ponownie 
           w ortezie.
    EN: Unfasten the brace (A) and remove the thumb 
           splint (1). Adjust the shape of the splint as per 
           therapeutic recommendations and place it 
           back into the brace.

(A)



2. PL: Załóż ortezę (A) na rękę umieszczając kciuk 
           w osłonie (2).
    EN: Put the brace (A) on your hand, ensuring 
           your thumb is placed in the designated 
           cover (2).
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(B)

(2)

(3)

3. PL: Przypnij taśmę (B) na rzep do tunelu usztywnienia. Opleć ją wokół nadgarstka we wskazanym 
           kierunku, przepleć przez klamerkę, ustaw odpowiednie naprężenie i zapnij rzep (3).
    EN: Attach the Velcro strap (B) to the stiffening tunnel. Wrap it around your wrist following the indicated 
           direction, thread it through the buckle, adjust the tension, and secure it with Velcro (3).

(A)

PL: Przed założeniem wyrobu pacjentowi, należy precyzyjnie dopasować wszystkie usztywnienia  
       zainstalowane w ortezie w celu uzyskania pożądanego ustawienia zabezpieczonego stawu lub innej 
       części ciała.
EN: Before applying the brace to the patient, ensure that all components are precisely adjusted to achieve 
       the desired positioning of the secured joint or body part.

  UWAGA!
  ATTENTION!
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(5)

5. PL: Zapnij taśmę stabilizującą (5) oplatając ją wokół kciuka. Zapnij na rzep (6).
    EN: Wrap the stabilizing strap (5) around the thumb and secure it with Velcro (6).

6. PL: Gotowy wyrób.
    EN: The product is ready to use.

(C)

4. PL: Przypnij taśmę (C) na rzep. Opleć ją wokół przedramienia we wskazanym kierunku, przepleć przez 
           klamerkę, ustaw odpowiednie naprężanie i zapnij rzep (4).
    EN: Secure strap (C) with Velcro. Wrap it around the forearm in the indicated direction, thread it through the 
           clip, adjust the tension, and fasten it with Velcro (4).

(4)

(6)


